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WS 8028 – Navodila za uporabo 

 
Pregled 
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A – Prikaz 

A1 – Simbol alarma A2 – Simbol AM/PM 

A3 – ura A4 – Simbol odložitve (Snooze) 

A5 – Mesec in datum A6 – Simbol za sprejem signala 

A7 – Simbol faze lune A8 – Temperatura 

A9 – Dan v tednu 

 
B – Tipke in zadnja stran ohišja 

B1 – Luknja za obešanje B2 – Tipka za odložitev budilke (  ) 

B3 – Tipka RESET B4 – Tipki + / -- 

B5 – Pokrovček za baterije B6 – Gumb za odložitev budilke (

 ) B7 – Gumb za nastavitev (  ) B8 – Tipka WAVE 

B9 – Odprtine za prezračevanje B10 – Stojalo 

 
Funkcije 

• Radijsko krmiljen čas prek frekvence DCF-77. 

• Možnost ročnega nastavljanja časa. 

• Čas v 12/24-urnem formatu. 

• Koledar do leta 2099. 

• Prikaz datuma in dneva v tednu. 

• Notranja temperatura po izbiri v °C ali °F. 

• Prikaz lunine faze 

• Napajanje: 2 x LR06 AA Mignon baterije (1,5 V) 

 
Zagon 

• Odprite pokrovček baterijskega predala ure. Vstavite 2 x AA bateriji, pri čemer 

upoštevajte pravilno polariteto (oznaki »+« in »-«), in ponovno zaprite baterijski 

predal. 

• Ko vstavite baterije, se vsi simboli na LCD-zaslonu za 2 sekundi zasvetijo in zaslišite 

zvočni signal. Ura prikaže notranjo temperaturo in preklopi v način sprejema 

radijskega signala DCF77 za 7 minut. 
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Sprejem radijsko nadzorovanega časovnega signala 

• Ura samodejno začne iskati signal DCF-77, takoj ko vstavite baterije. Simbol 

radijskega stolpa začne utripati. 

• Ob 1:00 (AM) radijska ura samodejno poskuša sinhronizirati signal DCF-77, da 

popravi morebitna odstopanja od točnega časa. Če sinhronizacija ni uspešna, simbol 

radijskega stolpa izgine z zaslona in sistem samodejno poskuša sinhronizirati signal 

v naslednji polni uri. Ta postopek se samodejno ponovi do 5-krat. 

• Pritisnite tipko „WAVE“, da začnete ročni sprejem signala DCF-77. Če v sedmih 

minutah ni sprejet noben signal, se iskanje signala DCF-77 ustavi in simbol radijskega 

stolpa izgine. 

Opombe: 

• Če ura ne more sprejeti signala DCF-77, ker je razdalja prevelika za sprejem signala 

iz oddajnika v Nemčiji, lahko čas nastavite ročno, kot je opisano v naslednjem 

poglavju. Takoj ko je sprejem signala DCF-77 mogoč, se ura samodejno nastavi. 

• Priporočamo najmanjšo razdaljo 2,5 metra od vseh virov motenj, kot so televizorji ali 

računalniški monitorji. V prostorih z betonskimi stenami in v pisarnah je radijski 

sprejem šibkejši. V takih ekstremnih primerih uro postavite v bližino okna. 

 
Ročno nastavljanje časa 

• Držite tipko „  “ pritisnjeno 2 sekundi in prikaz 12/24-urnega načina bo začel utripati. 

Pritisnite tipko „+“ ali „-“, da nastavite 12-urni ali 24-urni način. 

• Pritisnite gumb „  “, da potrdite nastavitev, prikaz časovnega pasu pa bo začel 

utripati. Pritisnite gumb „+“ ali „-“, da nastavite želeni časovni pas. 

• Pritisnite tipko „  “, da potrdite nastavitev, in prikaz ure bo začel utripati. Pritisnite 

tipko „+“ ali „-“, da nastavite želeno uro. 
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• Pritisnite tipko »  «, da potrdite nastavitev, in prikaz minut bo začel utripati. 

Pritisnite tipko »+« ali »-«, da nastavite želeno minuto. 

• Pritisnite tipko „  “, da potrdite nastavitev, in prikaz leta „2009“ začne utripati. 

Pritisnite tipko „+“ ali „-“, da nastavite želeno leto. 

• Pritisnite gumb »  «, da potrdite nastavitev, in prikaz meseca bo začel utripati. 

Pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite želeni mesec. 

• Pritisnite gumb »  «, da potrdite nastavitev, in prikaz datuma bo začel utripati. 

Pritisnite gumb »+« ali »-«, da nastavite želeni datum. 

• Pritisnite tipko „  “, da potrdite nastavitev, prikaz jezika dneva v tednu začne 

utripati. Pritisnite tipko „+“ ali „-“, da nastavite želeni jezik. 

• Pritisnite tipko „  “, da potrdite nastavitev, zaključite postopek nastavitve in se 

vrnete v običajni način prikazovanja. 

Opombe: 

• Če 30 sekund ne pritisnete nobene tipke, ura samodejno zapusti način nastavitve 

in se vrne v običajni način prikazovanja. 

• Za hitro prilagajanje nastavljenih vrednosti pritisnite in držite tipko „+“ ali „-

“. 

• Če izberete časovni format „12Hr“, se na zaslonu prikažeta simboli „AM“ ali „PM“, 

ki označujeta čas pred in po poldnevu. 

• Dan v tednu se lahko prikaže v naslednjih 7 jezikih: 

Jezik 
/ teden 

Nemščina Angleščina Francoščina 

DEU ENG FRA 

Ponedeljek PON PON LUN 

Tor DIE TUE MAR 

Sreda MIT WED MER 

Četrtek DON THU JEU 

petek FRE FRI VEN 

Sobota SAM SAT SAM 

nedelja SON SUN DIM 

 

Jezik 

/ teden 

Španščina Italijanščina nizozemščina Danski 

ESP ITA NED DAN 
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ponedeljek LUN LUN MAA MAN 

Tor MAR MAR DIN TIR 

Sreda MIE MER WOE ONS 

Četrtek JUE GIO DON TOR 

Petek PET VEN VRI FRE 

Sobota SAB SAB ZAT LOR 

nedelja DOM DOM ZON SON 

 

Nastavitev alarma 

V normalnem načinu prikazovanja časa enkrat pritisnite tipko »  «, da se prikaže 

nastavljen čas alarma, na LCD-zaslonu pa se prikaže simbol alarma »  «. Če želite 

dnevni alarm vklopiti ali izklopiti, ponovno kratko pritisnite tipko »  «. Simbol alarma » 

Simbol alarma se prikaže le v normalnem načinu prikazovanja časa, dokler je alarm 

aktiviran. 

• Držite tipko »  « pritisnjeno 2 sekundi, alarmni čas bo utripal in prikazal se bo 

simbol alarma. Ura alarmnega časa bo začela utripati. Pritisnite tipko »+« ali »-«, 

da nastavite želeno uro. 

• Pritisnite gumb „  “, da potrdite nastavitev, in prikaz minut za alarm bo začel 

utripati. Pritisnite gumb „+“ ali „-“, da nastavite želeno minuto. 

• Pritisnite tipko »  «, da potrdite nastavitev in zaključite postopek 

nastavitve. 

Opombe: 

• Če 30 sekund ne pritisnete nobenega gumba, ura samodejno zapusti način 

nastavitve in se vrne v normalni način prikazovanja. 

• Držite tipko „+“ ali „-“, da hitro prilagodite nastavljene vrednosti 
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. 

• Alarm zvoni 2 minuti, če ga ne izklopite s pritiskom na kateri koli gumb. V tem primeru 

se alarm po 24 urah samodejno ponovi. 

• Z naraščajočim alarmnim tonom (Crescendo) se glasnost med alarmnim signalom 4-

krat spremeni. 

 
Funkcija odložitve 

• Med alarmnim tonom pritisnite tipko „  “, da aktivirate funkcijo odložitve 

. Funkcija odložitve je nato aktivna in na zaslonu se prikaže simbol »  «. Alarmni ton 

se bo ponovno oglasil po 5 minutah. 

• Funkcijo odložitve lahko prekinete s pritiskom na katero koli tipko, razen tipke „  “. 

 
Prikaz temperature °C/°F 

Pritisnite tipko „-“, da preklopite med prikazom temperature v °C ali °F. 

 
Faza lune 

Simbol faze lune prikazuje 8 različnih faz lune v skladu z nastavljenim datumom, 

mesecem in letom: 
 

mlaj Naraščajoča luna Prva četrtina Naraščajoča luna 
 

Polna luna Padajoča luna Tretja četrtina Padajoča 

Luna 
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Odpravljanje napak in ponastavitev 

• Če izdelek kaže znake napake in ne deluje normalno, pritisnite gumb „RESET“, da 

izdelek ponastavite na prvotne tovarniške nastavitve. 

• Če vaša ura prikazuje napačen čas ali ne deluje pravilno, kar je lahko posledica 

elektrostatičnega praznjenja ali drugih motenj, ravnajte kot sledi: 

Odprite pokrovček baterijskega predela in izvlecite baterije. Nato baterije ponovno 

vstavite in pazite na pravilno polariteto. Vaša naprava se bo ponastavila na privzete 

nastavitve in jo boste morali ponovno nastaviti. Če počakate 2 do 4 ure, preden 

ponovno vstavite baterije, lahko preprečite težave z ostankom napolnjenosti. 

• Uporaba baterij z nizko energijo lahko prav tako povzroči težave s sprejemom ali 

merjenjem. 

 

Skrb za vaš izdelek 

• Napravo postavite na stabilno podlago, stran od neposredne sončne svetlobe, 

prekomerne toplote ali vlage. 

• Če napravo postavite na naravno leseno ali lakirano površino, zaščitite pohištvo 

tako, da med napravo in pohištvo položite krpo ali zaščitni material. 

• Napravo očistite z mehko krpo, navlaženo samo z blagim milom in vodo. 

Močnejša sredstva, kot so bencin, razredčila ali podobne snovi, lahko 

poškodujejo površino naprave. Preden napravo očistite, se prepričajte, da je 

odklopljena iz električnega omrežja. 

• Če naprave ne boste uporabljali dalj časa, npr. en mesec ali več, izvlecite baterije, 

da preprečite morebitno korozijo. Če je predal za baterije korodiran ali umazan, ga 

temeljito očistite in zamenjajte baterije. 

• Ne odpirajte notranjega ohišja in ne posegajte v komponente te ure. 

Izjava o skladnosti 

Technotrade s tem izjavlja, da je izdelek WS 8028 v skladu z osnovnimi zahtevami in 

drugimi ustreznimi določbami direktive 2014/53/EU in ROHS 2011/65/EG. 
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Izvirno izjavo o skladnosti EU najdete na: www.technoline.de/doc/4029665080284 

 
Tehnični podatki 

• Natančnost časa: ± 2 sekundi na dan (če ni posodobljen s signalom DCF-77) 

Temperatura 

• Notranji merilni razpon: -9,9 °C (+14 °F) ~ +50 °C (+122 °F) 

• Temperaturna ločljivost: 0,1 °C / °0,1 °F 

• Natančnost temperature: ±1℃ (０℃ ~ +40℃), ±2℃(< 0 / >＋40℃) 
• LL.L °C(°F) se prikaže, če je temperatura v notranjosti nižja od -9,9 °C (+14 °F). 

• HH.H °C(°F) se prikaže, če je temperatura v notranjosti višja od +50 °C (+122 °F). 

Napajanje 

• Ura: 2 x LR06 AA bateriji (niso priložene) 

 
Vplivi okolja na sprejem radijskega signala 

Ura brezžično sprejema natančen čas. Kot pri vseh brezžičnih napravah lahko naslednji 

dejavniki vplivajo na sprejem radijskega signala: 

• dolge poti prenosa 

• bližnje gore in doline 

• bližnje avtoceste, železniške proge, letališča, visokonapetostni vodi itd. 

• bližnje gradbišča 

• visoke stavbe 

• v betonskih zgradbah 

• v bližini električnih naprav (računalnikov, televizorjev itd.) in kovinskih predmetov 

• v vozilih v gibanju 

Uro postavite na mesto z optimalnim sprejemom, npr. v bližini oken in stran od kovinskih 

ali električnih predmetov. 

 
Varnostni ukrepi 

• Ta naprava je namenjena izključno za uporabo v zaprtih prostorih. 

• Naprave ne izpostavljajte ekstremnim silam ali udarcem. 

• Naprave ne izpostavljajte visokim temperaturam, neposredni sončni svetlobi, 

prahu in vlagi. 

• Naprave ne potapljajte v vodo. 

• Izogibajte se stiku z jedkimi snovmi. 

• Naprave ne mečite v ogenj. Lahko bi eksplodirala. 

• Ne odpirajte ohišja in ne posegajte v konstrukcijske dele naprave. 

 
Varnostna navodila za baterije 

• Uporabljajte samo alkalne baterije, ne pa polnilne baterije. 

• Baterije vstavite pravilno, upoštevajoč polariteto (+/-). 

• Vedno zamenjajte celoten komplet baterij. 

• Nikoli ne mešajte starih in novih baterij. 

• Izpraznjene baterije takoj odstranite. 

• Baterije odstranite, ko naprave ne uporabljate. 

http://www.technoline.de/doc/4029665080284
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• Baterij ne polnite in ne mečite v ogenj. Lahko eksplodirajo. 

• Baterij ne shranjujte v bližini kovinskih predmetov, saj lahko stik povzroči kratki stik. 

• Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam, ekstremni vlagi ali neposredni 

sončni svetlobi. 

• Baterije hranite izven dosega otrok. Zaužitje baterij lahko povzroči zadušitev. 

Izdelek uporabljajte izključno za predvideni namen! 

 
Obveznost obveščanja v skladu z zakonom o baterijah 

Rabljene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke. Če baterije pridejo v 

okolje, lahko povzročijo škodo okolju in zdravju. Rabljene baterije lahko 

brezplačno vrnete pri svojem prodajalcu 

in zbirnih mestih. Kot potrošnik ste zakonsko dolžni vrniti rabljene baterije! 

 
Obveznost obveščanja v skladu z zakonom o elektronskih napravah 

V skladu z zakonom o električnih in elektronskih napravah (ElektroG) 

električni odpadki ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak jih je treba 

reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen način. Napravo odnesite v 

zabojnik za recikliranje ali na lokalno zbirno mesto za odpadke. 
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